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Flashcards



PREGUNTA

¿En qué lengua está escrito el libro

'38. Jóvenes'? 

RESPUESTA

En lengua Tojolabal. 

PREGUNTA

¿Qué institución elaboró el libro de

literatura en lengua Tojolabal? 

RESPUESTA

La Dirección de Apoyos Educativos

de la Dirección General de Educación

Indígena (DGEI). 

PREGUNTA

¿Cuál es el propósito del libro de

literatura en lengua Tojolabal? 

RESPUESTA

Promover la inclusión y la

preservación de la lengua y cultura

Tojolabal. 

PREGUNTA

¿Qué advertencia se menciona sobre

comer la molleja de la gallina? 

RESPUESTA

Si comes la molleja de la gallina, tus

hijos tendrán los labios muy gruesos.

PREGUNTA

¿Qué sucede si comes la cabeza del

guajolote, según las frases de

advertencia? 

RESPUESTA

Si lo haces, muy temprano te

agarrará el sueño. 

PREGUNTA

¿Qué enseñanza deja el cuento de la

hormiga? 

RESPUESTA

La mamá hormiga enseña a sus hijos

que deberán aprender a sobrevivir

debido a las dificultades para

encontrar alimento. 

PREGUNTA

¿Qué organización colaboró en la

reinterpretación de textos del libro? 

RESPUESTA

IBBY México / Leer nos incluye a

todos. 

PREGUNTA

¿Qué advertencia se da sobre tirar

granos de maíz? 

RESPUESTA

Si tiras los granos de maíz, te saldrá

un nacido. 

PREGUNTA



¿Qué año se publicó la primera

edición del libro de literatura en

lengua Tojolabal? 

RESPUESTA

En el año 2018. 

PREGUNTA

¿Qué recurso adicional incluye el

libro de literatura en lengua

Tojolabal? 

RESPUESTA

Incluye un CD con audiolibros. 

Resumen: Introducción a la Literatura en Lengua Tojolabal

Nivel: primaria

El libro forma parte de la Biblioteca Escolar Indígena y Migrante y está diseñado

para promover la lengua y cultura tojolabal.

Incluye cuentos, frases tradicionales y advertencias culturales que reflejan la

cosmovisión y valores de la comunidad tojolabal.

Fue elaborado por la Dirección General de Educación Indígena en colaboración

con expertos en lengua, diseño editorial y mediación cultural.

El contenido incluye un audiolibro y reinterpretaciones de textos previos,

adaptados para fomentar la preservación de la lengua indígena.

Es un recurso educativo gratuito, destinado a fortalecer la identidad cultural y

lingüística de las comunidades indígenas.

Mapa Conceptual

Libro de Literatura en Lengua Tojolabal  

Características Generales

Primera edición, 2018  Impreso en México  Distribución gratuita  

Prohibida su venta y reproducción sin autorización  

Producción Editorial

Dirección General de Educación Indígena  Subsecretaría de Educación Básica  

Secretaría de Educación Pública  Dirección editorial: Erika Pérez Moya  

• 

• 

• 

• 

• 



Coordinación editorial: Gabriela Guadalupe Córdova Cortés  

Diseño editorial y formación: José Ángel Martínez Vázquez  

Colaboradores

Cuidado editorial: Armando Hitzilin Égido Villareal  

Testigo de audiolibros: Mariana Correa Villanueva  

Audiolibros: Carlos Alberto Matamoros Gómez  Ilustración: Tania Dinorah Recio  

Interpretación y reinterpretación de textos: José Conrado Hernández Méndez, Ángeles Gordillo

Castaneda, Pablo Gómez Jiménez, Hilario Mendez Luna, Hilario Hernández Aguilar  

Contenido del Libro

Frases de advertencia  Cuentos tradicionales (Ejemplo: El cuento de la hormiga)  

Textos reinterpretados del libro 'Ju'un b'a sb 'a al jas wax na 'atik tojo-ab 'al'  

Propósito Educativo

Fomentar la lectura en lengua Tojolabal  Preservar y difundir la cultura indígena  

Incluye audiolibros para accesibilidad  

Colaboración con IBBY México y Leer nos incluye a TODOS, IAP  
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